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KIHOJAUCKYPC SIK CEPEJOBUIIE PEAJII3ALIII PEAKTUBHUX
MOBJIEHHEBUX AKTIB

Summary: Cooperativity, confrontation and audio-visual characteristics of movie discourse
function as a pragmatic and sociolinguistic factor in the study of language means of teen reactions
expressing in movie dialogues. Film discourse is a coherent text, which is the verbal component of
the film, together with non-verbal components and a number of other extralinguistic factors, which
are important for the semantic film completeness.
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KinokapTtuna, iHakme BioMa $K (UTbM, BHU3HAYAETHCSA SK: «IOCIIIOBHOCTI
3HIMKIB, III0 MPOCKTYIOTHCS Ha €KpaH 3 JOCTATHBOIO IIBUAKICTIO, 3aJJI1 CTBOPEHHS
UTI03110 PyXy 1 Hepo3puBHOCTI» [1] abo «dopma posBaru, sKi po3irpye icTopiro 3a
JIOTTOMOT0I0 TIOCTIIOBHOCTI 300paskeHb, Jal04M 1103110 Oe3rmepepBHOrO pyxy» [2].
®dinpM 3a0e3meuye HAc IMITAIE0 PyXy 1 3BYKY, 3alJIs IIKABOTO, 3aXOTLTIOHYOIO
neperysny. KiHokapTiHa JUKTY€E HaAM MEBHY aBTOPCHKY 1CTOpi0 abo po3MOoBiIb, sSKa
BIITBOPIOETHCS Y€pe3 B3aEMOJII0 TMepcoHaxiB. [IpUUMHHO-HACTIAKOBUN 3B'SI30K Y
¢b11pM1 BU3HAYAETHCSA B OCHOBHOMY JiaJIOTaMH MEPCOHAXKIB, SIKI BUKIMKAIOTh 3MIHY
OJTiH, PO3KPHUBAIOYH HaM pexucepchbkuii 3amucen. Kinorepoi — 11e areHcu npuIuHHO-
HACIIIAKOBUX 3B's13KiB KiHOKapTHHH[ 3].

AKTYaJIbHICTh J0CHiTKeHHsA. 3O0UIBIICHHS KUIBKOCTI COIIOJIHIBICTHYHUX
JOCITIKEHB [4], a TAKOXK 3pOCTaHHS aKTYaThbHOCTI BABYCHHS «TEKCTIB 3arIMOICHUX Y
XKUTTsD» [5:137], mpu3Besio 0 3BEPHEHHS JIHTBICTIB 10 KiHODIIBEMIB, SK OTHOTO 3
BU/IIB TUCKYPCY.

Po3risin monepeaHix AocailzkeHb. [CHYIOTh CYyNEpPEUHOCTI MO0 TEPMIHOIOTII 1
MicIi KiHOPUTBMIB y Teopii TUCKYpCYy. 3 TOYKHU 30py CEMIOTHKH KIHO(QIIBM BapTO
pPO3TJISAAATH K TEKCT, M0 MOB'I3aHUN CEMIOTHYHUM TpocTopoM [6:16]. ¥V pamkax
bOr0 TOJIOXKEHHS B JIIHTBICTUYHY HAyKy OYJO0 BBEJEHO MOHATTS «KIHOTEKCTY.
TepMiH «KIHOTEKCT» BHKOPHUCTOBYIOTH [IJIi BHU3HAYCHHS «IOCTAHOBOYHOTO
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TUX BUTAJKIB, KOJH MEPEAYMOBIICHO, IO HTUMETHCS MPO OYAb-SIKAN BUJ KIHOTEKCTY»
[7:22].

AMEpHUKaHCBKI JOCHIAHUKUA PO3LIMPIOIOTh MOHATTA KiHOTekery (film text B
AHTJIOMOBHIM TE€PMIHOJIOT11) BBOASIYM TYAH OKpPIM II1aJIOTIB MIXK NEPCOHa)KaMu 1ie U
aynioBi3yaJbHY CKJIaJoBYy (puibmMy. A came: 3aTpaHCKpHOOBaHI IMay3H, 1HTOHAI[IKHI
IIKaJIu, MapKepu xe3uTalii, (POHOBI MOIT Ha eKpaHi TOIIO. [HTerpanbHOI CKIa10BOIO
BepOaTbHOTO KOMIIOHEHTY SIBIISIETHCSI AKTOPChKA Tpa, 0COOIMBOCTI 3HOMKH, MOHTAXY,
3Bykopexucypu [8:90]. He ciixg 3abyBatu i mpo Te, 10 Ha IUPPOBUX JUCKAX €
«3MicT» GiIbMY, TOOTO PO30MBKa MOTO HA CIIEHU, KOXKHY 3 SKUX MOKHA MOJUBUTHUCS
OKPEMO, TOMY BUHHUKAE «JIUCKPETHICTHY, 10 Oyja BIICYTHS Y KIHOJMCKYPCY paHille,
a CbOTO/HI 30/IKae WOro 3 KHUTO. KiHOTEKCT MEBHUM YMHOM HAOMKAETHCS 0
JiteparypHoro tekcty [7:31].

TakuM 4MHOM, TEPMIHHM SKUMU BU3HAYAIOTh KIHOPLIBMHU Y CYYaCHIM JIHTBICTHUI
CKJIQJIal0Th 1€papXito: TOJIKOAOBUN (Kpeami30BaHMM TEKCT) — MemlaTeKCT -
KIHOJIUCKYPC — KIHOTEKCT — KiHomianor. [Ipu mparmMatruduHOMY aHami3i TEKCTIB,
0COOJIMBO BPAaXOBYIOUM COIIOJIIHTBICTUYHI XapaKTEPUCTUKH MOBIIIB, HEMOXKJIMBO
3BOJIMTH aHaJli3 KIHOPUIBMY 0 «IHIHHOTO» PO3TJIANY PO3APYKIBOK KiHOIaNory,
OCKUTBKU JO yBaru Tiifjladya MPOMOHYETHCS BEPTUKATIBHUN KOHTEKCT Kpeaai30BaHOTO
YTBOPEHHS, B IKOMY KIHOJ1aJIOTH SIBJISIOTHCS JIUIIE «BEPXIBKOIO aiicOepray.

006’exTOM BHUBYCHHS III€1 CTATTI € KIHOJUCKYPC, SIKUM PO3TIISAIAETHCS HA OCHOBI
BU3HAYCHHS KJIACHYHOTO JHUCKYpCY, TOOTO 1€ 3B'S3HUI TEKCT, 10 € BepOaTbHUM
KOMIIOHEHTOM (UIbMY y CYKYIHOCTI 3 HEBEpOQJIbHUMHM KOMIIOHCHTAMH —
ayJ1i0B13yalIbHUM PSAJIOM IIBOTO (PUIBMY ¥ IHITMMHU €KCTPATIHTBICTHIHUMU (PaKTOpaMH,
3HAYMMUMH [ CMHUCJIOBOI 3aBepmieHoCcTi ¢imbMy. ToOTo — 1me Kpeasi3oBaHe
YTBOPEHHS, IO BOJIOJAIE BIIACTUBOCTSAMHM IIUTICHOCTI, 3B’SI3HOCTI, 1H(HOPMATHBHOCTI,
KOMYHIKaTHBHO-TIPAarMaTHYHOI CIIPSIMOBAHOCTI, MEAIMHOCTI i CTBOPEHE KOJIEKTUBHO
nudepeHIiioBaHMM  aBTOPOM  JUISL  MEPETJIsAay  PCIUITEHTOM  IOBIIOMJICHHS
(KiHOTJISIAQYEM ).

Bukiaa ocHOBHOro martepiajay AOCTiIKeHHs. 3alIe)KHO Bl NPEBATIOIOYHX

IKOHIYHMX a00 1HJIEKCAJbHUX 3HAKIB HAa HEBEpPOAJIbHOMY pPIBHI Ta MOBJIEHHEBOIO



CTWJII0O Ha BepOaJbHOMY KIHOAUCKYPC MOJUISIOTh HAa XYyIOXKHIA (IrpoBuid) 1
JTOKyMEeHTalbHUi (HeirpoBuit). Jlo JOKyMEHTaIbHOrO KIHO HaleXaThb 3HOMKHU
CIIPaBXHIX MOJIIi 1 0Ci0, HAyKOBE KIHO (HayKOBO-TIOMYJIIpHE, HaBYaJIbHE, HAYKOBO-
JOCIIAHE, HAYKOBO-BUPOOHNYE). XYyT0KHIM OyZAeMO BBAKAaTH KIHOAUCKYPC, Y SIKOMY
JOMIHYIOTh 1KOHIYHI 3HaKM ¥ CTWII30BaHE PO3MOBHE MOBJICHHS, O00'€HaHI
ecTeTHYHOI0 (pyHKIli€r0. i1 Xy10KHBOTO KIHOAUCKYPCY PEIEBAHTHUMH € HACTYIHI
XapaKTePUCTUKHU:

1) Posmoain Ha ycHuil a00 MHCBMOBUH TUCKYpC, IO BHAUISETHCS 3a KaHAJIOM
nepeaayl nopiioMiaeHHs. Jjisi yCHOro KIHOJUCKYPCY XapaKTepHOIO € MOpIiiHa ojaya
iHopMaIlii, y BUTJSAAl CHHTaArMaTUYHUX OJMHUIb, 10 MAIOTh BIJHOCHO 3aBEPILCHY
iHTOHali0. [9:91-92] MoBieHHs KIHOTE€pOiB CYNpPOBOKYETHCS TpaMaTUYHUMU
MOMUWJIKAMH, T[ay3aMH Xe3WuTallii, He3aBepumieHuMu BucioBamu [10:74]. Bono
CIIOHTAHHE 1 MPUPOIHE (HACKLIBKH 1€ JI03BOJISIE CIICHAPIH 1 SIKICTh rpu akTopis) [11].

(1) - I'm sorry, sweetie...but not with other people in the room.

- Okay. (Youth in Revolt, 2009)

B npuxnazi 1 npeacraBieHa npsiMa ycHa KOMYHIKAIlisS IBOX MIJJTITKIB

Pucynox 1(Youth in Revolt, 2009)

Pucynkom 1 mpoaeMOHCTPOBAHO OTIOCEPEIKOBAHE CITUIKYBAaHHS JIBOX ITIJITITKIB
3a JIOTIOMOT'OF0 JINCTYBaHHS (MMMChbMOBUM KIHOJIUCKYPC).

Ha BigmiHy Bim CyTO YCHOTO IHCKYPCY, YCHHH KIHOJUCKYPC XapaKTEepU3YETHCS
HasIBHICTIO KOJICKTUBHOT'O aBTOPA, SIKMI HE TUTbKU BioOpakae MIMCHICTh, a i CTBOPIOE

BIJINIOBITHUI eKpaHHMI 00pa3 [12].



2) 3asiexHO BiJl KUTBKOCTI YYaCHUKIB KiHOIANIOTY, JUCKYPC KiHO MOJUISETHCS Ha
MOHOJIOTTYHUH 1 J11aJTOTTYHHM.

(2) - My name is Nick. My last name, which I loathe, is Twisp. Which would be a
nice name...if | planned on becoming an evil nurse in a mental institution. (Youth in
Revolt, 2009)

VY npuknazai 2 BinoOpakeHO YCHE MOHOJIOT1YHE MOBJICHHS MePCOHAXa-M1IJTiTKa.

(3) - Putting counter-rotational tension on the shaft.

- Right.

- That's nice. (Youth in Revolt, 2009)
[TpukiiagoM 3 TpPOUTFOCTPOBAHO MiJTITKOBE J1AJIOTTYHE MOBJICHHS

3) BpaxoBytouu agpecata MOBJICHHS, KIHOAUCKYPC MOAUISETHCS HA IHCTUTYI[IHHIA
1 MepCOHAJIBHUINA. Y MEePIIOMY BHITaIKy MOBJICHHS CTaTyCHO-OPIEHTOBAHE, a Y IPYTOMY
(moOyTOBO-TIEPCOHAILHOMY)  —  BiIOYBA€ThCS  KOMYHIKaTHBHAa  B3a€EMOJIIS
IPEACTaBHUKIB PI3HUX comiaabHuX rpyn 1 kiaciB [13]. CroinkyBaHHS KiHOrepOiB
MOJICITIOE THCTUTYIIOHATBHUN 1 MOOYTOBUH TUCKYPCH, ajie pa3oM 3 TUM XYJIOXKHIH
KiHO(LIBM B LIJIOMY SBJIsIE cO0010 MOOyTOBHI qucKypc [14:199].

(4) - When will the body arrive?

- I'm afraid it's already been shipped, ma‘am... (Youth in Revolt, 2009)

VY npuknani Homep 4 300pakeHO PO3MOBY KIHKM 1 odinepa moumirii, ToOTO
IHCTUTYIIOHATBHUN  KiHOAMCKYpC. CIEHApUCT BHKOPHUCTaB THUIIOBE OiIliiHe
3BEpPTaHHS 710 0ci0 JKIHOYO1 CTATTI - Ma'am.

(5)- You tell them | was coming back?

- Now, why would | do that? (Youth in Revolt, 2009)

VY npuxnani 5 BigoOpakeHo HepopmanbHy MOOYTOBY KOMYHIKAIIO, IO OYEBUIHO
3 PO3MOBHOI cHMHTaKCM9YHOi KoHCTpykiii: You tell them | was coming back?
(BiICYTHICTH TOTIOMIXHOTO JiecioBa DO y 3anmuTanH1).

4) 3 Touku 30py npuHIMIIB BeiunuBocTi 1 Kooneparii quckypc KiHO MOALISIOTH
Ha KOONEpPaTUBHHUM 1 KOHPPOHTATUBHMI. 3a KOONEPATUBHUX YMOB MPOTIKAHHS

JUCKYPCY MOBEIb HAMaraeTbCs CXMIHNTH Cilyxada 3MIMCHUTH/HE 3MIMCHUTH ITEBHHI



HeBepOabHUI a00 BepOabHMil akT. [Ipyn KOMyHIKaTUBHIA KOH(MPOHTALT Yy CUTyalil
CHUIKYBaHHS CIIOCTEPIra€ThCs MOBHA PO301XKHICTD MOTJIA/IIB 1 MPIOPUTETIB MOBIIIB.
(6) - Do you speak French?
- Yes, fluently. (Youth in Revolt, 2009)
Y  mpuknami 6 MIJIITOK-apecaT BHUpPakae CBOK  KOoMepamio 31
CHIBPO3MOBHHKOM IIIIXOM BUKOPHCTaHHs ekcro3ituba — Yes, fluently.

(7) - Nicky, you're right. | should have informed you that Officer Westcott...was
gonna be spending the evening. I'm sorry.

- | thought there were laws in the city against illicit cohabitation. Or are they
just another big policeman's joke? (Youth in Revolt, 2009)

AnpecaT-TiIiTOK 3 IPUKIIaNy 7 BUpakae KOH(POHTAIIIIO 3 TTO3UIIIEI0 aJ[pecanTa,
aKTyasi3yrouu CBOK ipoHito y aceprtuBi | thought there were laws in the city against
illicit cohabitation ta kBecetusi Or are they just another big policeman's joke?

BucnoBku. Ilapametpn  KiHOAMCKYpCY  Taki  sSK  ay/JiOBi3yaJbHICTb,
KOOTIEPAaTUBHICTh YU KOH(PPOHTATHBHICTh, NEPCOHAIBHICTh YW IHCTHTYIIHHICTD,
KpPEOJTI30BaHICTh (DYHKI[IOHYIOTHh SIK NMparMaTU4Hi 1 COI[IOJIIHTBICTMYHI YHHHHKU B
paMKax JIOCTIPKEHHS MOBHHUX 3aC001B BUPAYKEHHS PEaKTUBHUX aKTIB y KIHOJ1aJoTax.
B ocHOBHOMY XyHOHIM KIHOTEKCT BHKOPHUCTOBYE PO3MOBHUM CTHJIb MOBJICHHS, a
TaKOX IMO3aJIiITepaTypHi MOBHI 3ac00H (TIPOCTOPIUYsI, )KApTOHH, JIAIEKTH); YCHE )KUBE
MOBJICHHS 0COOJMBUM oOpa3oM BimiOpane i 00poOieHe B Tpoleci CTBOPEHHS
cueHnapiro. Came TOMy KIHOQUIBMH, M0 € 3HAYYIIOK® YaCTHHOIO CY4YacHOi
aMEPUKAHCHKOI KYyJIbTYpPH, € O€3MEXKHUM JKEPEIOM CTPYKTYpHUX YTBOPEHD
PO3MOBHOT MOBH Ta CIYTYE PEIECBAHTHUM MaTepiaioM JOCIIKCHHSI.
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